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27.3.1 
9b (מש©ה א)  10b (דת©ן עמו©י ומואבי אסורין איסור עולם)  

  ג:ד ויקרא :לְחַטָּאת' לַה תָּמִים בָּקָר בֶּן פַּר חָטָא אֲשֶׁר חַטָּאתוֹ  עַל וְהִקְרִיב    הָעָם לְאַשְׁמַת יֶחֱטָא הַמָּשִׁיחַ  הַכֹּהֵן אִם .1
  כב:ד ויקרא :וְאָשֵׁם בִּשְׁגָגָה תֵעָשֶׂיָ©ה Îא אֲשֶׁר אÎֱהָיו 'ה מִצְוֹת מִכָּל אַחַת וְעָשָׂה יֶחֱטָא ָ©שִׂיא אֲשֶׁר .2
  לד:יד ויקרא :אֲחֻזַּתְכֶם אֶרֶץ בְּבֵית צָרַעַת ֶ©גַע וְָ©תַתִּי לַאֲחֻזָּה לָכֶם ֹ©תֵן אֲִ©י אֲשֶׁר ַ©עַןכְּ  אֶרֶץ אֶל תָבֹאוּ כִּי .3
  ב:יג ויקרא :הַכֹּהֲִ©ים מִבָָּ©יו אַחַד אֶל אוֹ  הַכֹּהֵן אַהֲרֹן אֶל וְהוּבָא צָרָעַת לְֶ©גַע בְּשָׂרוֹ  בְעוֹר וְהָיָה בַהֶרֶת אוֹ  סַפַּחַת אוֹ  שְׂאֵת בְּשָׂרוֹ  בְעוֹר יִהְיֶה כִּי אָדָם .4
  ה:טו ב מלכים :הָאָרֶץ עַם אֶת שֹׁפֵט הַבַּיִת עַל הַמֶּלÌֶ בֶּן וְיוֹתָם הַחָפְשִׁית בְּבֵית וַיֵּשֶׁב מֹתוֹ  יוֹם עַד מְצֹרָע וַיְהִי הַמֶּלÌֶ אֶת' ה וַיְַ©גַּע .5
  ז:יב א מלכים :הַיָּמִים כָּל עֲבָדִים לÍְ וְהָיוּ טוֹבִים דְּבָרִים אֲלֵיהֶם וְדִבַּרְתָּ  וַעֲִ©יתָם וַעֲבַדְתָּם הַזֶּה לָעָם בֶדעֶ  תִּהְיֶה הַיּוֹם אִם לֵאמֹר אֵלָיו וַיְדַבְּרוּ .6
  טז:ה ויקרא: לוֹ  וְִ©סְלַח הָאָשָׁם בְּאֵיל ועָלָי יְכַפֵּר וְהַכֹּהֵן לַכֹּהֵן אֹתוֹ  וְָ©תַן עָלָיו יוֹסֵף חֲמִישִׁתוֹ  וְאֶת יְשַׁלֵּם הַקֹּדֶשׁ מִן חָטָא אֲשֶׁר וְאֵת .7
  טז:יד א מלכים :יִשְׂרָאֵל אֶת הֶחֱטִיא וַאֲשֶׁר חָטָא אֲשֶׁר יָרָבְעָם חַטֹּאות בִּגְלַל יִשְׂרָאֵל אֶת וְיִתֵּן .8
  יד:ח קהלת :הָבֶל זֶה שֶׁגַּם אָמַרְתִּי הַצַּדִּיקִים כְּמַעֲשֵׂה אֲלֵהֶם שֶׁמַּגִּיעַ  רְשָׁעִים וְיֵשׁ הָרְשָׁעִים הכְּמַעֲשֵׂ  אֲלֵהֶם מַגִּיעַ  אֲשֶׁר צַדִּיקִים יֵשׁ אֲשֶׁר הָאָרֶץ עַל ַ©עֲשָׂה אֲשֶׁר הֶבֶל יֶשׁ .9

  י:יד הושע :בָם יִכָּשְׁלוּ וּפֹשְׁעִים בָם יֵלְכוּ וְצַדִּקִים' ה דַּרְכֵי יְשָׁרִים כִּי וְיֵדָעֵם ָ©בוֹן אֵלֶּה וְיָבֵן חָכָם מִי .10
  י:יג בראשית :צֹעַר בֹּאֲכָה מִצְרַיִם כְּאֶרֶץ' ה כְּגַן עֲמֹרָה וְאֶת סְדֹם אֶת' ה שַׁחֵת לִפְֵ©י מַשְׁקֶה כֻלָּהּ כִּי הַיַּרְדֵּן כִּכַּר כָּל אֶת וַיַּרְא עֵיָ©יו אֶת לוֹט שָּׂאוַיִּ  .11
  ז:לט בראשית :עִמִּי שִׁכְבָה וַתֹּאמֶר יוֹסֵף אֶל הָ עֵיֶ©י אֶת אֲדָֹ©יו אֵשֶׁת וַתִּשָּׂא הָאֵלֶּה הַדְּבָרִים אַחַר וַיְהִי .12
  ג:יד שופטים :בְעֵיָ©י יָשְׁרָה הִיא כִּי לִי קַח אוֹתָהּ אָבִיו אֶל שִׁמְשׁוֹן וַיֹּאמֶר...  .13
  ב:לד בראשית :וַיְעַנֶּהָ  אֹתָהּ וַיִּשְׁכַּב אֹתָהּ וַיִּקַּח הָאָרֶץ ְ©שִׂיא הַחִוִּי חֲמוֹר בֶּן שְׁכֶם אֹתָהּ וַיַּרְא .14
  כו:ו משלי: תָצוּד יְקָרָה ֶ©פֶשׁ אִישׁ וְאֵשֶׁת לָחֶם כִּכַּר עַד זוָֹ©ה אִשָּׁה בְעַד כִּי .15
  ז:ב שעהו :וְשִׁקּוּיָי שַׁמְִ©י וּפִשְׁתִּי צַמְרִי וּמֵימַי לַחְמִי ֹ©תְֵ©י מְאַהֲבַי אַחֲרֵי אֵלְכָה אָמְרָה כִּי הוֹרָתָם הֹבִישָׁה אִמָּם זְָ©תָה כִּי .16
  יט:יח משלי :אַרְמוֹן כִּבְרִיחַ  וּמִדְיִָ©ים עֹז מִקִּרְיַת ִ©פְשָׁע אָח .17
  ד:כג דברים :עוֹלָם עַד' ה בִּקְהַל לָהֶם יָבֹא Îא עֲשִׂירִי דּוֹר גַּם 'ה בִּקְהַל וּמוֹאָבִי עַמּוִֹ©י יָבֹא Îא .18
  א:יח משלי :יִתְגַּלָּע תּוּשִׁיָּה בְּכָל ִ©פְרָד יְבַקֵּשׁ לְתַאֲוָה .19

  

I  ב- אמש©ה : liability of the “retired” שיא© or כה"כ 
a if: one of them sins and then leaves that office, they both bring their “formal” offerings ( פר –כה"ג  שעיר –©שיא  ; )  
b however: if they are removed and then sin, כה"ג still brings פר but שיא© brings like a regular citizen 

i challenge: if כה"ג brings פר even when he sinned after leaving office, he certainly brings פר if he sinned while כה"ג 
1 defense: since we distinguish in the case of שיא©, “obvious” case of כה"ג had to be stated 

ii source: v1 – תועל חטא  – even after removal from office of כה"ג 
1 contra: reasoning that a שיא©, who brings שעיר for שגגת מעשה alone, doesn’t maintain status after retirement 

(a) then: certainly a כה"ג, who has higher threshold (requires שגגת מעשה+העלם דבר) wouldn’t maintain – קמ"ל 
(b) challenge: why not invert reasoning and have שיא© maintain status after retirement?  

(i) Response: אשר ©שיא יחטא – only if he sins when he is a שיא© 
II  גמש©ה : if they sinned before being appointed  - treated like regular citizens 

a ר"ש: if they learned of their error before appointment – they are liable (כהדיוט); if not – fully exempt 
b Definition: שיא© is "מלך", per v. 2   - someone who has only 'ה over him 
c Source: v. 1 excludes prior sins  

i Challenge: shouldn’t be needed, ק"ו from שיא© (as above)  
ii Defense: ק"ו broken, as שיא© loses status after retirement (above, מש©ה ב) unlike כה"ג – therefore, v1 needed 

d Parallel source: re שיא©, v2, in spite of ק"ו from כה"ג (above), ק"ו against כה"ג (above) necessitates דרשה 
III Related דרשות:  

a  יחטאאשר ©שיא : might have been predestined (per v3, per ר' יהודה) – but per v1, it is conditional 
i Tangent: alternative interpretations of v3 (v4) 

b ברייתא: v2 excludes a king who has צרעת (עוזיה – v5) 
i Tangent: עוזיה lived in "בית החפשית" implying that otherwise he was a slave (!) 
ii Support: story about ר"ג trying to appoint 2 תלמידים to positions – but they thought of it as עבדות (v6)  

c (אשרי::) אשר :ריב"ז – fortunate generation where king publicly admits his errors 
i Challenge (רבא): vv 7-8; defense – in our case, the wording is unusual  דרשה 

d ר' ©חמן ב"ר חסדא: v9 – good for צדיקים to be punished in עוה"ז like רשעים in עוה"ב (& inverse) (alternate רבא – דרשה)  
e דרשות on v10: same action, different intent (re: קרבן פסח)  

i Block: in either case, they fulfilled מצוה; rather, one erred with his sister; other escaped error with his wife 
ii Block: we’re looking for one action; rather, applies to ב©ות לוט (vv 11-16)  

f Further דרשות shaming לוט: vv 17-19 
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